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Мультилингвальное образование

Мультилингвальная личность – это  личности,  
которая владеет тремя и более языками и успешно 
использует их в  коммуникации и других видах 
деятельности.





Мультилингвальный лагерь 
«Новогодние приключения»

❖ Даты проведения: 03.01.2016 – 09.01. 2016
❖  Время: с 10.00 до 13.00
❖ Возраст: с 7 до 12 лет
❖ Языки: русский, английский, немецкий, 

испанский



Цель

Формирование:

многоязыковой компетенции школьников
социокультурной компетенции школьников
стратегической  компетенции школьников



Образовательные задачи

❖ Знакомство с лексическими, грамматическими и фонетическими 
особенностями языков;

❖ Изучение традиций и культурных особенностей стран мира по теме  
«Рождество и Новый Год»;

❖ Обогащение словарного запаса на трех языках;
❖ Освоение основ чтения на трех языках;
❖ Формирование навыков аудирования и говорения по теме «Новый год 

и Рождество» на трех языках.



Воспитательные задачи

❖ Повышение мотивации школьников к освоению иностранных 
языков;

❖ Побуждение познавательного интереса у школьников к другим  
странам и их культурам;

❖ Формирование стремления к самопознанию, включая  познание 
собственное культуры и собственного языка;

❖ Воспитание культуры взаимоотношений друг с другом.



Развивающие задачи:

❖ Развитие творческого потенциала школьников;
❖ Развитие памяти, критического мышления, внимания,  

воображения;
❖ Развитие любознательности, активности и инициативности 

школьников;
❖ Формирование эстетического и духовного развития личности.



ЛЭПБУК



Виды деятельности на четырех 
языках

❖ Мини-книжки
❖ Интересные факты
❖ Истории, легенды
❖ Мультилингвальный словарь 
❖ Открытки 

❖ Песни
❖ Видео и презентации
❖ Зарядки
❖ Игры
❖ Творческие  мастер – классы
❖ Викторины



Мини – книжки

 Traditional Christmas 
Sweets 

 The USA
 France
 The UK
 Germany
 Hungary
 Spain
 Italy



Мультилингвальный 
словарь



Мультилингвальные игры
❖ Уголки
❖ Шпион
❖ Мороз
❖ Дракон - обнимашкин
❖ Съедобное – не 

съедобное



Рождественские песни
O Christmas tree O Tannenbaum Mon beau sapin

O Christmas tree, O Christmas tree!
Thy leaves are so unchanging!
O Christmas tree, O Christmas tree!
Thy leaves are so unchanging!

O Tannenbaum, o Tannenbaum, 
Wie treu sind deine Blätter! 
Du grünst nicht nur zur Sommerzeit, 
Nein, auch im Winter, wenn es 
schneit. 
O Tannenbaum, o Tannenbaum, 
Wie treu sind deine Blätter! 

Mon beau sapin, roi des forêts
Que j'aime ta verdure
Quand par l'hiver bois et guérets
Sont dépouillés de leurs attraits
Mon beau sapin, roi des forêts
Tu gardes ta parure



Викторина
❖  В какой стране елку подвешивали к потолку вверх ногами?
❖ Что есть у Деда Мороза и нет у других рождественских волшебников?
❖ Кто является единственной женщиной – волшебником Рождества?
❖ В каком языке используют графическое ударение?
❖ Как сказать «спасибо» по-английски, по-немецки, по – испански?
❖ Какого цвета была одежда Санта Клауса до того, как он переоделся в 

красный?
❖ В какой стране не едят мясные блюда на Рождество?
❖ В каком языке все существительные пишутся с заглавной буквы?
❖ Зачем англичане открывают заднюю дверь дома в новогоднюю ночь?



Спасибо за внимание!




